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Celu mai însemnatfi eveniment 
politicii este acji fără îndoielă de
mişi unea cabinetului Crispi, care, 
precum ne spune o telegramă din 
Roma. este definitivă şi irevo
cabilă.

Seimă ce rolü însemnafcfr a ju- 
catö d-lă Crispi nu numai ca mi- 
nistru-preşedinte italiană în ces- 
tiunile interióre, ci şi ca diplomatü 
î n  cestiunile mari ale politicei eş- 
terióre. Afară de Bismarck, pănă 
ce era la  cârmă, nu s’a vorbitü 
despre nici unü primü-ministru aşa 
de multu ca despre Crispi. Se c|icea, 
că dénsulü este unO stélpü alü 
politicei de pace inaugurate de 
tripla alianţă şi în adeverü, că 
stăiuinţelorfi sale este a se mul
ţumi în cea mai mare parte, că 
Italia a pastratü o atitudine atátü 
de decisă în favórea alianţei cu 
Germania şi cu Austria.

Crispi avu sé mulţumâscă suc
cesele sale în mare parte energiei 
ce a desfâşurat’o în urmărirea 
programului séu şi ceea ce i-a 
stricatü a fostü temperamentulü 
séu vehementü, care ílü făcea de 
multe-orí sé fiă prea violentü ín 
atacurile sale şi-i făcea mulţi duş
man!.

Aşa s’a íntémplatü şi în şe
dinţa dela 81 Ianuarie a camerei 
italiane, că d-lü Crispi nu şî-a 
sciutü stăpâni temperamentulü séu 
violentü, din care causă chiar 
mulţi dintre membrii partidei gu
vernului au votatü contra lui, si- 
lindu-lü se se retragă.

Şi tóté se puteau aplana mai 
uşorfi, decă nu era vorba tocmai 
de cestiunea financiară, cea mai 
delicată dintre tóté.

Spre a face economii, Crispi a 
proiectatü a se face o reformă ad
ministrativă, reducendu-se nume- 
rulü prefecţilorfi dela 70 la  50 şi 
micşorându-se încă şi mai tare 
numerulü sub-prefecţilorfi. Acestü 
proiectă de reformă a fostü pri- 
mitü fórte nefavorabilü în tótá 
Italia şi totü aşa de rea impre- 
siune au fácutü proiectele de lege

privitóre la urcarea vamei pe im- 
portü şi a  |axeldrü pentru produc- 
ţiunea spirtului.

Fiindö aspru combătută guver- 
nulü pentru aceste proiecte şi pen
tru íntrégá sa politică financiară, 
Crispi s’a redicatü şi a pusă ca
merei cestiunea de încredere, é r  
celorü din drepta le-a aruncată în 
faţă, că dela 1866 pănă la 1876 
au purtatü o politică servilă faţă 
cu străinătatea.

Cuvintele d-lui Crispi au pro- 
vocatü o adevératá furtună în ca
meră şi mulţi dintre aceia, cari 
l ’au susţinutfi mai înainte, semţen- 
du-se ofensaţi, au votatü cu opo- 
siţiunea în contra ordinei de <p 
primită de guvernü.

Nu era nimicü mai firescü de- 
câtu ca scirea despre retragerea 
lui Crispi se fiă primită cu sa- 
tisfacţinne de câtră foile francese. 
Acestea suntü de părere, că tripla 
alianţă nu va mai dura multü 
după acésta şi că relaţiunile între 
Italia şi Francia vorü deveni mai 
bune.

Regele Umberto a declarată 
ambasadoriloră Germaniei şi Aus
triei, că retragerea lui Crispi nu 
va schimba întru nimicü atitu
dinea Italiei faţă cu puterile cen
trale. In curéndü se va vedé décá 
dorinţa acésta a regelui are ori 
nu şanse de- a fi sprijinita ca ş i 
pănă acuma de maioritatea par
lamentară.

A d m  É g M o r s  români io Caransebeş.
Caransebeşti, în 18 (80) Ianuarie 1891.

Astă4l la órele 121/4 întrunindu-se 
alegétorii în localităţile societăţii române 
de lectură din Caransebeşfl, adunarea se 
constitue alegându-se la propunerea D lui 
ionaşti P. O. Protopresbiterü alü Orşovei 
Mihailá Popovid de preşedinte alü adu
nării şi de notari DD. Gerasimă Sérbü şi 
losifű  Bálanű. — In cuvântarea de des
chidere preşedintele urată scopulü adu
nării In termini bine sâmţiţl, şi espune 
obiectulü asupra căruia adunarea va avé 
80 delibereze ínvitándü alegătorii a sé 
pronunţa asupra proiectului de lege des-

pre asilele de copii şi salutându i de- 
chiar* adunarea de deşchisă. — După 
acea să dă ouvéatulö D lai Stefanü Ve- 
lavanZ, care espune motivele, pe cari s’a 
b&safeü proiectulü de l^ge când s’a pre- 
sentatö ín camera deputaţilora prin mi- 
nÍÉbrolü de culte, şi le conibate ou age- 
rijtne şi ohiM*ftate propriă D-lui Velovanfl 
presenfcändü urmätorulü proieotü de re- 
soluţiune:

B eso lttţtu ea
luată de adunarea alegétorllortt români din cer* 
cult electorală alú Caransebeşalui ţinută in 

Caransebe§ü la 18130 Ianuarie 1891.
Proiectulü de lege despre asii uri le 

de copii, presentatü camerei deputaţilora 
de cătr& ministrulü de culte şi instruc
ţiune alü Ungariei, cuprinde în sine dis- 
posiţiunl menite a deştepta cele mai 
mari îngrijiri în cetăţenii nemaghiari ai 
patriei nóstre.

Proiectulü silesce părinţii, sub cor- 
diţiunl, cari trecü peste puterile lorü, 
de a trimite pruncii în vârstă de 3 —6 
ani, la asilurile cu orgauisaţiă străină 
individualităţii familiilorü nemaghiare, 
făcându-se cu neputinţă înrîurirea fir és că 
recunoscută de tóté popórele civilisate, 
ce trebue sé-o aibă părinţii la punerea 
fundamentelorü de conduită familiară, 
naţională, religiosă şi morală a prunci- 
lorü lorü.

Ou despeotarea articulului de lege 
LXIV din 1868, articulü sancţionată de 
Maiestatea Sa şi astă4l în vigóre, şi în 
dispreţuia dreptului familiei de a şi im- 
^ntfía^osíracterulü individualităţii sale la 
sădirea primelorü obiceiuri religiöse şi 
morale ale pruncilorü, proieotulü are sco- 
pulü clarü pronunţată de a ooupa pruncii 
din asilurl cu limba maghiară, aşa-deră 
cu o limbă străină, íntr’unü timpü, când 
pruncii nu au primitü încă nici primele 
elemente de instrucţiune regulată în limba 
maternă. Dâcă în familiă nici nu s’a în- 
ceputü vre-o cultivare raţională a limbei 
materne, e sigurü, că ea nu va fi în 
stare sé şl afírme loculü ce-i compete în 
educaţiă, faţă cu-o limba străină, care se 
cultivă, ajutată de tóté mijlóoele, pe cari 
le oferă cualifioaţia puterilorü didactice, 
aplicate la asile.

Şi în punctulü acesta proiectulü de 
lege ia familiilorü nemaghiare orl-ce pu
tinţă de a se pune în apérare. Ba, gra-

dulü de bună educaţiă trupéscá şi sufle- 
téscá, pe care oomuna íntrégá, împreun& 
cu ajutorulü statului, abia suntü în stare 
alü atinge la copiii asilului, se declar& 
prin proieotü ca condiţiune, pe oare fiă- 
oare familiă de ţdrantt nemaghiară tre
bue singură 8é~o împlinâsoă, decăvoesce 
sé fiă scutită de. nenorocirea de-a oon- 
tribui cu dare grea la propria ei desna~ 
ţlonalisare.

Máneoándü dela consoiinţa, desvol- 
tată neasémánatü la poporulü româufl^ 
că calităţile sale etnice, cari au contri* 
buitü o miă de ani a asigura esistenţa 
Ungariei ca statü poliglotü, au trecuta 
deja prin probele, cari ti dau poporulni 
románü dreptulü de a-şl păstra şi cul
tiva individualitatea sa neatinsă şi nejig
nită; proiectulü din cestiune privitü din 
acestü punotü de vedere, nu numai, că 
invólvá o injustiţiă, ci e cualifícatü a 
produce adânci nemulţămirl între cetă
ţenii statului şi $ da frâu liberü la ex
perimentări, urmate neapératü de freoărl 
şi crise sociale, cari potü fi primejdi
ósé pentru însăşi esistenţa statului.

Din aceste motive adunarea alege- 
torilorű români din cerculü electorala 
alü Caransebeşului insinua înaintea pu
blicităţii în  termini! cei mai serbăto- 
resci protestulu seu contra proiectului 
de lege pentru asilurile de copii, ca a 
unui veditü atentulü asupra legalelorü şi 
justelorü aspiraţiunl de cultură naţional^ 
ale poporului románü din aoestă patriă.

După cetirea proiectului 
vântulü d-lui Iuonu lonaşâ, care făeâncfcr 
o reprivire asupra luptelorü naţionale 
ale cercului nostru electoralo, începândü 
dela desfiinţarea miliţiei pănă în dilele 
nóstre arată, că guvernulü a zădărnicită 
tóté înceroările nóstre de a ne desvolta 
pe terenulü economicü şi culturalü. Ora- 
torulü sub aplausele întregei adunări 
motivándü recomandă primirea resolu- 
ţi unii. Proieotulü se sprijinesce încă prin 
cuvántulü bine simţitfi şi motivatü alü 
d-lui Iuonü Linţu, care încă recomandă 
primirea resoluţiei. Preşedintele adunării 
pune după aceea la votü resoluţiunea, 
carea se primesce cu unanimitate şi cu 
mare entusiasmil din partea adunării.

Luandü cuvántulü d-lü Patricie Drâ- 
gâlina face o reprivire istorică asupra

FOILETONULÜ „&AZ. TRANS.“

Din istoria munţiloru apuseni.
(Urmai’ea 6)

„Pentru ca guvernulü ţârei, ín casü 
„de o rebeliune nouă, sé câră dela gu- 
„vernulü centralü regimente din alte 
„ţâri, ’i venia ârăşl fórte peste mânăa — 
4ice d-lü Bariţiu la pag. 663.

De unde scie d-sa că, guvernului ’i 
venia fórte peste mână ? Apoi decă ’i 
veuia fó r te  peste mână, cum şi prin cine 
ar fi pututü trânti „Horiada“ la pă- 
méntü, ca sé potă întreprinde rnésurl 
barbare şi crudelităţl sălbatice, ca la 
anulü 1837 ?

Faptulü e, că n’avea de unde sé 
ceră trupe „din ţâri străine“, pentru-că 
revoluţia Polonilorü şi a Italieűilorü abia 
éra potolită. Pe Poloni ’i ţinea în frâu, 
cu trupe din Ardélü şi Ungaria, gene- 
ralulü de cavaleriă, nou denumitulü gu- 
vernatorü civilü şi militarü, br. Hócsey 
(Boerü de Recea din familia Boeres- 
cilorö.)

Pe Italieni ’i ţinea în frâu, Radeczky 
totü cu trupe din Ardélü şi Ungaria. 
Intre grăniţerii români şi sécui, domnia 
o mare nelinişte şi turburare, din causă 
că aveau sé plece şi ei în G-aliţia.

In Galiţia pe timpulü réscólei, se 
plătea pentru unü capü de nobilü 5. fi.

Intr’una din intrase unü téranü 
la Bezirksamt, cu unü sacü de capete 
tăiate. Am adusü şi eu nisce capete de 
nobili, 4ise ţeranulfl.

„Câte suntüw, întreba Bezirks Vor- 
steherulü ?

w15 réspunse ţeranulO. “
I s’au numératü 75 fl.
Acestü faptü este constatatü, prin 

cronicari de pe acelü timpü.
Etă tabloulü anului 1847 şi cheia 

„causelorü reservate ale guvernului.11 Şi 
încă ceva: Furtuna ce ameninţa pe no
bilimea din Ardélü, era cu atátü mai 
înspăimentătore, căci privilegiile nemăr
ginite şi nenaturale ale nobililorü „Viena“ 
le privea íntotdéuna cu ochi réi.

Privilegii, despre cari cu dreptü 
cuvéntü s’ar fi pututü 4i°© c ă : Véntulü 
§i zăpada, puteau s é  străbată p e crepătura 
n şei unui nobilü sér acu, dér Regele şi or
ganele densului, autoritătile publice nu-i 
puteau trece pragulu fă ră  învoirea dânsului.

Scurtü: Réscóla ţăranilorfl la anulü
1847 făcea imposibilă réscóla maghiară la 
anulü 1848/9. Acésta este unü ce atátü 
de elementarü, íncátü ar fi ridiculü a 
mai perde cuvinte pro séu contra.

De câte-orl nu t îcea sérmanulü 
lan cu , ín epoca absolutismului:

„Cea mai mare nefericire, ce putu sé 
ajungă pe némulü románescü e, că elü 
nu s’a pututü emancipa la anulü 1847 
pe sine însuşi. Emancipându-se în acelü 
anü ţeranii Unguri, Sécui, Români, cu 
puteri unite, s’ar fi ínohegatü o frăţie
tate eternă între dânşii. Anulü 1848 
i-ar fi afiatü liberi; nobilimea maghiară 
nu mai puté face réscólá şi n’avea cu 
cine, fiindü trântită la pământii de po- 
porö.“

Decă nobilimea maghiară ar fi în-

vinsd pop6rele resoulate, la anulfi 1847— 
ceea ce era imposibila, deorece la anulft 
1784 abia putu învinge pe Horia, mai 
multtt prin trădarea vlădicului din Sibiin 
Niketics, decâta cu puterea — atunci de
o acţiune comună a poporului maghiaro» 
cu nobilimea nu mai put<i fi vorbă.

Ar fi costată jertfe rescola nemului 
românescă şi la anula 1847. Lucru na
turala, nu cu feştănii şi cu mătănii, ci 
prin sânge şi jertfă se şterge sclăvia; 
la nici una casa însâ nu mureau patru- 
4ecî de mii Români, peste una sută mii 
Unguri, nu se prefăceau cenuşă atâtea 
oraşe, sute de sate şi miliarde de averi* 
Nu era trebuinţă de intervenţiune mus- 
călescă; nu ne-amâ fi înduşmănita cu 
poporuia maghiara pej mai multe gene- 
raţiunl înainte şi ce e mai însemnata: 
a4l n’ama fi batjocoriţi chiar de aceia,, 
pentru cari ne-amtt jert6ta.

(Va urma.) losifti Steroa-ŞuluJIă*
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suferinţeloră Româniloră înainte de 1848, 
adecă sub era iobăgiei şi arată cumcă 
suferinţele poporului nostru înainte de 
proclamarea principiiloră de libertate, 
frăţietate şi egalitate astăzi sé repetézft 
în dispreţuia acestora prinoipii procla
mate.

Cerculă nostru electoralii alü Caran
sebeşului a avutö însă sórtea de a găsi 
unü singurű Maghiară, care sé-i înţelegă 
suferinţele şi care în mijloculO torentului 
şovinistică a avută curagiulă s0-şl ridice 
vocea pentru drepturile naţionalităţiloră 
apăsate. Acestă bărbată este Ludovică 
Mocsdry, representantele cercului nostru. 
Vorbitorulü propune şi adunarea votézá 
a-i se trimite o telegramă, în care i-s6 
mulţămesoe pentru ţinuta lui adevărata 
patriotică faţă de proiectulă de lege 
pentru asiiele de copii.

In fine preşedintele adunării mulţă- 
minda alegătoriloră pentru participare 
şi esprimându-şl bucuria asupra resulta- 
tului adunării şi însufleţirii alegătoriloră 
declară adunarea de închisă. — D-la 
Iuonü Ionaşâ mulţămesoe d-lui preşedinte 
în numele aduuării pentru zelulü, care 
l ’a desvoltatü íatr’unü şiră lungă de 
ani pe terenulă luptelorü nóstre naţio
nale. Cu acesta adunarea se termină 
între nesfârşite aclamaţiunl.

Deşi adunarea n’a avută fericirea 
de a pute saluta în mijlooulă ei pe băr- 
batula cela mai luminata şi cu devotă- 
mânta nesfârşita pentru binele asupritei 
nóstre naţiuni, adecă pe Ilustritatea Sa 
D-lă generală Traianu Doda, s’a putută 
observa însă, că spiritulă lui plana ne- 
vőcjutü, dór simţită asupra întregei 
adunări.

losifÜ BăianO.

CRONICA PO L IT IC Ă .
In şedinţa camerei italiene dela 31 

Ianuariu începu desbaterea proiecteloră 
de lege relativii la urcarea provisoriă a 
taxelorü vamale şi a taxei pentru fabricarea 
spirtului. Şedinţa a fostă fórte furtunösä. 
Mulţi deputaţi au vorbită în contra pro- 
proiectului. Ministrulă- preşedinte Crispi 
susţinândă proiectele, 4̂ 80 politica 
financiară a dreptei nu a fostă mai bună 
ca aceea a cabinetului actuală şi că po
litica urmată pănă la anulă 1876 a fostă 
fórte diferită de cea de a4l} a fostă o 
politică servilă cătră străinătate. (Vii 
aprobări din partea deputaţiloră Rudini, 
Bonghi şi alţii. Preşedintele provoca 
camera la linişte) Crispi ceru o votare 
lămurită, votul! camerei, 4ise ministrulă- 
preşedinte, va găsi ună ecou înăuntru şi 
în străinătate; lumea se va întreba, decă 
Italia voesce una guvernă puternică, 
seu ună guvernă care să decadă din nou 
în obicinuita zăpăcâlă şi nesiguranţă 
(vii întreruperi.) Luzzatti declară că va 
vota contra proiectului. Deputatulă Villa 
propuse ordinea de (ţi primită de guvemii, 
după care se ia actă de declaraţiunea 
guvernului. Acestă ordine de 4* se rGS~ 
p in ge cu 186 contra 123 voturi. Camera 
a hotărîtă a nu întră în desbaterea spe
cială, după care Crispi declara că va cere 
uvisulü Regelui. Şedinţa se ridica sub 
mare sgomotă la 8Y4 óre séra. După 
şedinţă Crispi se duse în Quirinalii pen
tru a presenta Regelui demisiun&a Cabi
netului. In cerourile parlamentare şi po
litice domnesce mare mişcare.

Corespondentulă din Petersburgä ală 
4iarului „Kölnisohe Zeitung“, dare a scriă 
şi pănă acuma multă despre mişcările 
militare din Rusia, comunică ou data de
23 Ianuarie, că în Rusia st fa că  noué 
pregătiri militare, că în Covna s’a or- 
ganisată ună ală tieilea batalionă de 
infanteriă de fortărâţă ér în Zegrze, unde 
în timpulă celă mai nou s’au fäcutö for- 
tnrl însemnate, au aşezată două batali5ne 
nouă. In casula unui răsboiu aceste trei 
batalióne corăspundă la câte patru ba- 
talióne dela trei regimente. Cu organi- 
saţiunea acésta trupele de fortărâţă ru- 
sescl, s’au sporită aşa înoată Rusia acum 
în timpulă de pace dispune de trupe de 
fortărâţă ca niol una stată din lume.

Oraşulă Zegrze s’a fortificata, pentru ca 
în caşul ă unui atacă asupra Varşoviei 
de oătră Nordă se opresce descălecarea 
inimicului peste nulă Bug,

Din inoidentulă căletoriei archidu- 
celui Ferdinand la Petersburgă unele 
4iare germane şi austriace au scrisă, că 
scopula Rusiei este să slăbescă legătu
rile între Berlină şi Viena. „Novoie 
Vremia“ negă acésta şi 4*oe» î*1 Rusia 
nu se gândesce nimenea la o conven- 
ţiune deosebită cu Austro-Ungaria şi 
dânşii respinsă numai amesteculă Aus- 
tro-Ungariei în afacerile peninsulei Bal
canice, ceea-ce în Berlină nu face im- 
presiune rea, după cum reiese din arti- 
culii 4iafului „Hamburger Nachrichten.“ 
Er „Viedomosti“ 4*cef c& Viena póte fi 
liniştită, după-oe nimenea nu ar crede în 
intenţiunile bune ale Austro-Ungariei, 
chiar şi fără admoniţiunile lui Bismarck, 
pănă ce voră lipsi în privinţa acesta 
dove4ile.

S U I R I L E  p i L K L
Teatru germanii in Braşovil. Sub

scrisa direcţiune îşi permite a aduoe la 
cunoscinţa onoratului publică, că seso- 
nulă din anulă acesta ílü va începe Sâm
bătă în 14 Februarie 1891 cu piesa sen- 
saţională a lui Hermán Sudermann „Die 
Éhre.“ Ce se atinge de novitâţile, cari 
se voră representa în acestă seson nă 
le publică subscrisa direcţiune cu nu
mele, deórece atâta piesele musicale câtă 
şi cele dramatice cari au apărută pănă 
acum, suntă deja câştigate pentru acestă 
sesonă, şi asigură onor, publică, că îşi 
va da totă silinţa a mulţăini multă cu- 
noscutulă publică Braşovână, atâta cu 
compunerea unui personală probată, câtă 
şi ou o bogată decoraţiune, şi rogă pe 
onoratulă publică pentru binevoitorulă 
sprijină, asigurându’iă înoă odată, că îşi 
va da totă şilinţa a’lă îndestuli in tóté 
privinţele, Abonamentulă se începe de 
Luiii, 16 Februarie, şi va conţine ca şi 
pănă acum 12 representaţiunl. Vechii 
abonenţl suntă rugaţi să însciinţeze can
celaria teatrului dăcă voescă se-şi re- 
serveze locurile celă multă pănă în 7—12 
Februarie între órele 2—5 după amé4l. 
Preţurile locuriloră suntQ pentru 12 re
presentaţiunl: Fotoliu 12 fl. Galeriă
12 fl. Băncile ridicate 8 fl. Locă nu
merotată parteră 7 fl. Cu tótá stima : 
Eugenii Berger, directoră de teatru.

❖* #
Illbileu. Corpulă învăţătorescă dela 

şcola elementară rom. cat. din locă va 
arangia în 4 Februarie n. a. c. în onórea 
bătrânului şi meritatului profesoră de 
de desemnă, d-lă Iosifi. Pfeiffer, care îm- 
plinesce în acestă 4* etatea de 80 de 
ani, — o festivitate jubilură, la care va 
lua parte activă íntréga tinerime şco- 
lastică. In 4iua următore se va da în 
onórea iubilarului şi ună banchetă în 
sala cea mare dela „Nr. 1.“ Ad multos 
annos î

** *
Invitare la balulă română, ce se] va 

arangia în Sebeşulă săsesc la 11 Febr. 
n. c., în sala la „Leulă de aura“, în fa- 
vorulă bibliotecei şcolei rom. gr. or. de 
acolo. Inceputulă la 8 óre sóra. Pre
ţuia de intrare: de personă 1 fl., de fa,- 
miliă 2 fl. Oferte marinimóse se pri- 
mesă cu muiţămită şi se voră cuita pe 
cale publică.

** *
Eanchetulü ce s’a dată Duminecă 

sera la Otelulă „Europa“ cu ocasiunea 
aniversărei a patru*4ecea a D-lui Loebl 
Aronsohn oa preşedinte ală comunităţii 
de cuitulă israelită din Braşova, a fostă 
cercetată de vre-o 130 persóne. Au 
fostă representate la aoestă serbare tóté 
naţionalităţile şi confesiunile din locă. 
Intre alţii au asistată d-lă fcşpană, d-lă 
primara ală oraşului, d-nii protopresbi- 
te r l: evangelicl săsescl şi gr. or. români 
ş. a. ş. a. Şirulă toasteloră s’au înce
pută printr’una toasta ală d-lui fişpanfl 
Maurer, pentru Maj. SaMonarchulă, după 
care au urmată toastele pentru iubilară,

în cari s’au accentuată meritele sale 
pentru societatea israelită de aici şi pen
tru bunele ei raporturi ou concetăţenii 
de alte confesiuni. Comunităţile israe- 
lite din tóté părţile ţării au trimisă tele
grame de felicitare.

** *
Seratâ de binefacere. Reuniunea fe- 

meiloră rom. cath. pentru înfiinţarea ca
sei de orfani şi săraci va arangia Mer- 
curl în 4 Februarie a doua „serată de 
binefacere“ de ăstă timpă, la care voră 
coopera urraătorele persóne: D-şoraPri- 
dalek Olga (cu pianulă), D na de Dr. 
Vajna Gábor (cu violina) şi D-na de Dr. 
Heltner (cu voce). După partea rnusi- 
cală a programului urmézá presintarea 
din nou a celoră 3 chipuri vii din rân- 
dulă trecută la dorinţa publicului. Ro- 
lulă „dómnei de casă“ îlă voră avó d-ra 
Scheer Matilde şi d-na de László Dénes. 
Chipurile vii le va arangia d-lă fotografă 
L. Adler, ér conducerea principală o va 
ave d-lă Biró Sándor.

Societatea itanelorO române dia BncoYina.
Câteva dómne române din Bucovina, 

conduse de nobila dorinţă de a contribui 
la înaintarea bunăstărei poporului nostru 
bucovineană, luară iniţiativa de a se 
constitui în Bucovina o societate a dóm- 
neloră române, ală căreia scopă este: 
„de a lucra pentru înaintarea culturei şi 
în specială a învăţământului la partea 
femeescă a populaţiunii române din Bu
covina şi pentru sporirea industriei de 
casă“.

Avemă înaintea nostră statutele a- 
cestei societăţi, cari deja suntă şi pro- 
vă4ute cu clausula de aprobare din partea 
guvernului bucovineană. In sensulă sta- 
tuteloră, Societatea portă numele: „So
cietatea dómnelorű române din Bucovina“. 
Reşedinţa şi conducerea centrală a So
cietăţii este în Cernăuţi.

Scopulă Societăţii se ajunge : a) 
prin lăţirea, eventuală edarea de cărţi 
s’au scrieri atingétóre de scopurile So
cietăţii ; b) prin acordarea de stipendii, 
premii şi alte ejutóre materiale, pentru 
a spori cercetarea scólelorö din partea 
eopilelorü; c) prin înfiinţarea de cursuri 
pentru industria de casă; d) prin colec- 
ţiunl de modelurl pentru industria de 
casă; e) prin arangiarea de esposiţiunl 
şi bazaruri de industria do casă şi prin 
distribuirea de premii; f )  prin mijlocirea 
pentru vân4&rea amăsurată a producte- 
loră industriei de casă.

Societatea se compune din mem
bri fundatori, ordinari, sprijinitori, ono
rari şi corespondenţi: a) Fundatori, 
cari oferescă Societăţii odată pentru tot
deauna suma de celă puţină ciucl4eci de 
florini v. a . ; b) ordinari potü fi acele 
domne, cari se obligă a lucra pentru 
realisarea scopurilorfi Societăţii şi sol- 
vescă taxa de celă puţină 2 fl. v. a. pe 
ană; f )  Membri sprijinitori suntă aceia, 
cari contribuescă prin vr’ună ajutoriu 
materiala la realisarea scopuriloră So
cietăţii ; d) Membrii onorari se voră de
numi de cătră adunarea generală, în 
urma propunerii Comitetului centrală, 
acele dómne, cari şi-au câştigată deose
bite merite pentru ajungerea scopuriloră 
Societăţii; e) Membri corespondenţi se 
denumescă de cătră Comitetulă centrală 
spre a înainta scopurile Societăţii prin 
ţinuturi.

Toţi membrii suntü îndreptăţiţi a lua 
parte la adunările Societăţii şi a face 
propuneri. Vota decisivă şi dreptulă de 
alegere activă şi pasivă îlă au numai 
membrii ordinari şi dómnele dintre mem
brii fundatori şi corespondenţi; ceilalţi 
membri fundatori potă exercita drep- 
tulă de votare prin plenipotenţă dată 
în scrisă unui membru cu votă deoisivă.

In fiă-care satu , ora§ü séu térgü alü 
Bucovinei se póte înfiinţa o filială, după 
oum va afla de bine şi de trebuinţă co
mitetulă centrală din Cernăuţi.

Societatea se conduce prin adunarea 
generală şi prin oomitetulă centrală. Adu
narea generală se va ţinâ în fiă-care

ană odată, în Cernăuţi. Comitetulă cen
trală se alege de adunarea generală şi 
constă din 15 membri, anume: o pşesi- 
dentă, întâia şi a doua vice-presidentă,
1 secretară, 1 cassieră, 1 controloră, 1 
oustodă şi optă alţi membri.

Din acestea reese destula de clara 
marea importanţă, ce o are pentru po- 
porula nostru bucovineană acâstă socie
tate, care este de natură a se estinde 
peste întregă teritoriul ă Bucovinei, con- 
centrândă pe Românele nostre din Bu
covina la o acţiune comună. Salutămâ 
cu bucuriă acestă salutară întreprindere 
şi din totă inima ne asociămă la apelulă 
comitetului provisoriu ală nouei societăţi, 
de a se înscrie câtu mai mulţi membri ş i 
de a lua parte la adunarea generală con
stituantă, ce se va ţin6 în Cernăuţi în 6 
Februarie st. n.

Comitetulă provisoră ală „Societăţii 
domneloră române din Bucovina“ e con
stituită din d nele: Baroneasa Eufrosina 
de Petrino Armisă, Iulia Bumbacă, Eli- 
saveta de B^jană, Minodora Coca, Aglaia 
CosovicI, Aristea de Grecul ă, Olga de 
Grigorcea, Baroneasa Natalia Hormuzaki, 
Baroneasa Stefania Hormuzaki, Aglaia 
Isopesculă, Eugenia OlgaMorariu, Agri- 
pina de Onciulă, Baroneasa Anysia Mus- 
tatza, Fevronia Popesculă, Helene de 
PopovicI, Helene de Reusă Mirza, lose- 
fine Seleski, Sofia Stefanovid, Baroneasa 
Victoria Styroea, Sinclitica Vojucki, He
lene Wolan, Alina Wolczynski, Helene 
Voronca, Sofia Zatoziecka, Virginia 
Zurcană.

Insinuările de membri suntă a se tri
mite la adresa d nei Baroneasa Victoria 
Stercea născ. Cirste în Cernăuţi (Strada 
Iosifă, Nr. 6j

Din dieta ungurésca.
(Desbaterea proiectu lu i de lege pen tru  Kişdedorurl«)

In şedinţa dela 23 Ianuarie, conti- 
nuându-se desbaterile speciale, în punc- 
tulă privitoră la titlulă proiectului de 
lege luâ în cele din urmă cuvântulă şi 
năsdrăvanulă de odinioră:

Tisza Kálmán: On. dietă! (S’au- 
4imă ! S’au4imă ! Mare mişcare şi sgo- 
motü în stânga estremă.) Nu vréu să 
obosescă on. dietă cu o vorbire lungă, 
dór credă, că ca deputată şi eu am 
dreptulö, ca ori care al ă deputată, de 
a aştepta ca să aveţi bunătate să mé 
ascultaţi. (Viue aprobări în drepta şi în 
stânga. Sgomotă în stânga estremă. Con
tele Karolyi Gábor de repeţite ori între- 
rumpe vorbirea. Mari strigări în drópta: 
La ordine! La ordine!

Preşedintele: Pe d-lă deputată conte 
Karolyi Gábor îlă provocă la ordine. 
(Viue aprobări în drepta. Mare sgomotă)

Tisza Kálmán: De-altmintrelea, on. 
dietă, cu ocasiunea acesta vréu să vor- 
besoă fórte pe scurtă.

Folonyi Geza: Corectă !
Tisza Kalman : Corectă este totdéuna 

a vorbi pe scurtă, şi tocmai d-la de
putata să-şi însemne, că de multe-orl ar 
fi multă mai corectă, decă şi d-sa ar 
vorbi mai pe scurtă. (Viue aprobări în 
drépta.)

După atâta chină, în cele din urmă 
oratorulă veni la cuvântă. Polemisâză 
cu Zay Adolf şi cu Mocsary, căsnindu-se 
să arate, că îndatorirea de a cunósce 
fiă-care cetăţ0nă „limba ofici0să a sta
tului“, nu stă în conflictă cu intenţiunea 
legei de naţionalitate dela 1868. Inten- 
ţiunea acestei legi, 4̂ °® oratorulă, nu 
este de a permite, ca prin desvoltarea 
esagerată a drepturilorft date naţionali- 
tăţiloră cu privire la întrebuinţarea limbei 
loră, să periclitămă aceea, ce amă scrisă 
pe fruntea lege i: adecă susţinerea sta
tului ungară. (Viue aprobări în drépta.

Vorbescă de maghiari sare cu forţa. 
Unde se află în acestă proiectă urmă de 
forţă? Noi Maghiarii, cari amă făcuta 
obligătore în şc01ele medii propunerea 
limbei germane (Sgomotă şi nelinişte în 
stânga şi stânga estremă), ceea-ce fórte 
bine şi corecta amă făcuţi, pentru-c& 
ori-ce omă cultă are lipsă să oun0soăp»
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lângă limba sa maternă şi ana dintre 
iimbile mari ale lumei (Nelinişte în stân
ga estremă), noi Maghiarii, cjicü, ső nu 
avemü dreptulü de a pretinde, oa fiă- 
care cetăţenfl sé prioópá limba statului? 
(Viue aprobări în drópta.)

Aşi înţelege, că d-lü deputatü Mo- 
■csary n’a bágatü de sómá unde ţîntescft 
-doctrinele lui, décá în dieta acesta n’aşl 
€ au^itü o deolaraţiune, în oare a cji8  ̂
nu mai puţina, decâta că décá noi Ma
ghiarii ne vomü purta bine şi vomü 
«âştiga voia naţionalităţilora, atunci va 
înceta agitaţiunea. Acésta a fostü o 
mărturisire fórte curiósá. Pagubă, că ; 
oq dietă n’a prea aucţit’o din causa sgo- 
motului, căci eu aşa credü, că şi’din altă 
parte elü şi-ar fi primitü réspunsulü. Dór 
pe lângă tóté, că consimţeScfi pe deplinü 
ou d-lü deputatü Beöthy Akos, cumcă 
•direcţiunea, pe oare o predică d-lü de- , 
putatü Mocsary, ar duce la ruinarea Un
gariei ; pe lângă tóté că nu credü sé li- 
niştescă pe cineva împregiurarea, că ul- 
traiştii au încredere în direcţiunea urmată 
-de elü, deşi li-a declaratü,cá nu aprobă 
întru tóté programulü lorü : pe lângă 
tóté astea eu nu tragü la índoiélá nici 
patriotismulü, nici buna credinţă a d-lui 
deputatü Mocsary, potü sé c}'0̂  numai 
atâta: Ierte i  Dumnezeu, că nu scie ce 
face. (Aprobări în drópta.)

Kaas Ivor: Se provocă la cele <Ş.ise 
de Tisza Kalman: Vorbele suntü potri
vite, dór faptele dovedesoü altü ceva, 
deórece în deoursulü celorü 15 ani, cátü 
a statü elü la guvernü, nu numai că nu 
& contribuitü la nimicirea cestiunei de 
naţionalitate, ci a contribuitü înoă la în
tărirea ei. (Sgomotóse contrac|ioerI în 
drópta. Sgomotóse aprobări în stâoga şi 
stânga estremă.) Oratorulü se provócá la 
panslavismü, deórece în părţile de süsü 
ale Ungariei nici-odată agitaţiunea pan- 
slavistă n’a prinsű rádécinl aşa afunde, 
ca sub guvernulü lui. (Viue contrac îoerl 
în drópta. Aprobări în stânga estremă.) 
Se provócá la agitaţiunile daco-romaniste, 
cari nici-odată ti’uu cutczatü a ataca Un
garia in aşa mésurá, precum  se íntémvlá in 
timpul de faţă, şi în fine se provócá oratorulü 
la propagarea limbei germane îa Unga
ria, la care 0răşl guvernulü lui Tisza a 
contribuitü. După acestea oratorulü se 
jprovócá la intenţiunea legei dela 1868 
în sensulü interpretatü de Tisza şi cere 
modificarea acelei legi. (Viue aprobări în 
drópta.)

Dieta primesce titlulü proiectului. 
Urmézá § 1.

Adolf Zay: Palemiseză ou Hermán 
Otto: Pe lângă tóté că rassa sásésoá, mul- 
ţămită corului, se îmulţesce şi se fericesce 
în acéstá patriă, durere, se întâmplă, că se 
află curţi şi case săsescl, în oarlnu locuescü 
Saşi. Dór de unde provine acesta? Eu 

,am véfjutü astfeliu de case în oomitatuiü 
Térnavei mari, în comitatulü desubglo 
riósa conduoere a primului preşedinte 
alü Kulturegyletului ardeleanü (Strigări: 
Sé trăâsoă!) unde so întâmplă ín adevérü 
,cá suntü astupate ferestrile caselorü să
sescl: dér nu din causă, oá au muritü 
locuitorii acelora, ci din causă, că suntü 
alungaţi priu gloriósa administraţiune de 

, acolo. (Mari strigări: Acesta nu este ade- 
vératü! Nelinişte.)

Horváth Gyula: Păşesoe în raijlo- 
culü salei şi strigă de doué-orl cătră 

.oratorü: Nu-i adevém tü ! M inciună!
Bartha Miklós: Oeremü date oou- 

, crete! (Strigări: S’au4imü ! S’aucjimü !)
Adolf Z a y : Şi-au părăsita casele, 

deóre ce administraţia, de care au fostü 
r împărtăşiţi, n’au aflat’o salutară, n’au 
aflat’o potrivită pentru promovarea inte- 
reselorü lorü. (Contraziceri. Sgomotü.)* 
In fine declară oratorulü, că nu primesce 

„sfaturile lui Friderioü List, ci va merge 
.şi mai departe pe calea urmată pănă 
acum.

Horváth Gynla: Polemiseaă cu Zay 
şi protestezi contra oalumniărei Kultnr- 
egyletului şi a preşedintelui acestuia. Do- 
vedéscá d-lü deputatü, oă intr’o comună 

,<séu alta a devenitü pustiă o oasă şi o 
„curte, din causa relei ,administraţiunl,

din causa abusărei acesteia. Fiind-că d-lü 
deputatü caută curţile nelocuite, eu mé 
provocü la singuratice comune din pro- 
priulü séu cercü eleotoralü, mé provocü 
la Râşnova şi íntrebü: rea este acolo 
administraţiunea? D-V0sfcră sunteţi mul
ţumiţi cátü de bună este acéstá admi
nistraţiune. Sciu sé mé provocü la Preş- 
merü şi aşi putó sé înşirii aprópe tóté 
comunele din ţinutula acela, de unde 
eşti d ta deputatü şi unde se potü vedé 
tereştri astupate şi case gole.

După acestea dieta prinjesce § 1 
neschimbatü ; § 2 ílü primesce pe lângă
o modificare de stilü. La § 3 deputatul Ü 
Filtsch a ceruta o modifioare în sensulü, 
ca inspectorula de şc61e numai în acelü 
casü sé aibă dreptulü de a împedeca pe 
singuratici de a înfiinţa Kişdedovurî, 
decă aceştia nu vorü pute dovedi, că 
looalitatea, unde vró sé înfiinţeze Kisde- 
dovurl, corăspunde ceriuţelora prové^ute 
în § 6. Csáky ínsé a fostü în contra 
acestui amendamentü şi astfeliu dieta a 
primitü şi acestü § neschimbatü.

Numiri la tablele regesei.
Fóia oficială din Pesta, de Dumi

necă, publică numirile la nouele table 
regesei (curţi de apolü), ce vorü fi a se 
organisa. Au fostü numiţi La tabla re- 
gésca  din Budapesta: vice preşedinte Iosif 
Sárkány; preşedioţi de senatü: Dr. Béla 
Bartha, Ignaoz Polgár, Iván Geczö şi 
Dr. Béla Vavrik; primü-proourorü Alec- 
sandru Kozma. (Intre jufjii dela tabla 
din Pesta, 54 Ja numérü, nu se află nici 
unü singurü Románü şi între funcţionarii 
inferiori asemenea nici unulü, nici chiar 
unü traducétorü.)

Tabla regéscá din d u ş i i :  Preşedinţi 
de senatü: Iosifü S hneider şi Nicolau 
Heppes, prim-proourorii; Alexandru Vita, 
ju4 l; Ştefanfi Grúz, Wilheltn Müller, Io- 
si/ă Popă, Franoiscü Gyár fá ,̂ Ioanü Mezei, 
Ludovicü Szentkirályi, Michailü Bocskor 
Francisoü Csányi, Samuilü Nemes, Dio- 
nisiu Szász, Acaţiu Szöos şi Dionisiu 
Adamü ; corn ipienţl: Béla Bodolla, Ga- 
vriilü Pozsonyi şi adjunctü de conci- 
pientü Zoltán Csaba, directorü alü ofi* 
oiilorü auxiliare: Iosifü Wégh; cance- 
lis t l: Iosifü Andrássy, Alexiu Kovács, 
Isidorü Klespitz şi Viotorü Ioanovicl.

Tabla regéscá din Térgulű M ureşului: 
Preşedinte de senatü: GavriltJ Fekete; 
jucjl: Ioanü Kovács, Nicolau Mikó, Emil 
Ziegler, Dionisiu Péterffy, barouü Sigis- 
mund Szeutkereszty, luiiu Kozma, Ga- 
vriil Dósa, Alexandru Onaciu, Alexiu Bo
rosa, Iulia Jánosi şi Dominioü Tódorffi; 
concipienţl: George "Weór şi adjunctü 
de concipientü Albert Kontez ; directorü 
alü oficiilorü auxiliarü: Stefanü Bokros; 
oíioialü de cancelarie: Ioanü Lokodi; 
canoeliştî: Nicolau Kelemen, Caroiü Füs
töd jun. şi luliu Pantocsek.

Tabla regéscá din Oradea m are: Jurjí: 
Aloisiu Knorr, Dr. Atanasiu Marienescu, 
Mihailü Medvigy, Adolf Urbán, Aloisiu 
Dobosffy, Emeric Fráter, Géza Molnár, 
Mauriciu Polcby, Carolü Jârosyşi Barna 
Fejér; concipientü adjunctü: Ladislau 
Koefsovics; oficiull de cancelarie: Eugen 
Tihanyi şi Ladislau Jesch.

Tabla regéscá din Timişora: Preşedinţi 
de senatü : Adamü Hűek şi Eugenü Hor
váth ; jucjl: Andor Jekelfalussy, Avramü 
Berlogia, Andor Sey, Béla Ternovszk, 
Paulü Burián, Michail Huszka, Iosifü Ist- 
vánfíy, Iosifü Seylried, Torna Dogariu, 
Ladislau Pap, Ladislau Gidro şi Ioanü 
Ludvigh; Oficiali de oancelariă: Colo- 
man Kovács, Petru Szakállos şi Nicolau 
Demetrovics.

Tabla regéscá din Dobriţinv, : Preşe
dinţi de seiiat: Franciscü Csathó şi Wolf- 
gang Széli; primü-procurorü : Vincenţiu 
Cserna; jucjl: Ludovicü Nyers, Bóla Ta- 
másy, Desider Horváth, Ioanü Sztánosek, 
Adrianü Draveczky, Bóla Hieronimy, 
Coloman Egry, Iosifü Namény, Alexandru 
Comanescú, Eugen Garam, Alexiu Da- 
nilovic8, Anton Kovács, Ivao Naszády, 
Ottó Mórey, Ladislau Sárói-Szabó; se- 
oretarü presidialü : Stefanü Pálffy; trans- 
latorü: Petru Cosmuţa: oficiali de oan- 
celariă: Coloman Toroozk&y şi I. Eduard 
Brinke; canceliştl: Ioanü Jezernyitzky 
şi Franciso Deák.

Din camera română.
Şedinţa dela 14 Ianuarie st. v. 1890.

D-lâ C. Kogălniceanu, conţinuândQ: 
Nu este, D lorii, vorba sft facemft ire- 
dentismfi; departe de noi asemenea idei; 
este vorba oa bănesce şi moralicesce sd 
veniinQ în ajutorula Românilorâ din

Transilvania peutru emanciparea lorü in
telectuală şi dobândirea de drepturi po
litice. De altmintrelea, în acéstá privinţă, 
réspunsulü datü de D. ministru alü afa- 
cerilorü străine, ou ooasiunea interpe- 
lărei D*lui Grădişteanu, este nu se póte 
mai satisfácétorü. Iată ce a spusü D. 
ministru alü afacerilorü străine :

„Potü Ínsé, terminándü, sé véspunü, 
relativü la dorinţele ce esprimaţl, că 
oredü şi eu, că statele cari au sub do- 
minaţiunea lorü Români, se vorü con
vinge, că Românii suntü unü poporü 
lealü şi fidelü şi că e în interesulü ace- 
lorü state de a trata atarl supuşi cu 
dreptate şi cu moderaţiune.“

Prin urmare, D. ministru alü afaoerilorü 
străine a constatate: 1) că Românii din 
Ungaria nu suntü trataţi cu dreptate şi cu 
moderaţiune, şi alü 2) o simplă dorinţă, 
esprimată de cătră unü ministru, faoe 
mai multü decátü cererea cea mai cate
gorică a unui simplu deputatü, şi nu 
asupra aoestui punctü voiescü o deolara
ţiune dela D-sa; voiescü ínsé o decla- 
raţiune la alte doué puncte din destăi
nuirile făcute de unü membru din mi- 
nisterü, D. Mairrescu.

D. Maiorescu a declaratü mai întâiu, 
că póte ca guvernulü sé se vadă silitü 
sé ia mésurl spre a împedeca publicarea 
broşurei studenţimei române despre sta
rea Románilorü din Transilvania.

Ei bine, când într’o ţâră oa Ro
mânia, unde spiritulü de libertate alü 
pressei merge aşa de departe íncátü gu
vernulü nu cuteză sé dea în judecată pe 
acei ^iariştl cari înjură ^ünioü pe M. S. 
Regele, cum va cuteza sé opróscá stu
denţimea română de a publica o espu- 
nere a stărei Románilorü din Transil
vania ?

Asupra acestui punctü cerü ca sé 
declare guvernulü, că desaprobă vederile 
D-lui Maiorescu, şi că nu va lua nici o 
mésurá în contra studenţilorfi.

Totü D. Maiorescu a destăinuita 
unü sistemü fatalü, pe care România 
l’ar fi urmáritü.

In ceea-ce privesce fraţii noştri de 
dincolo, D. Maiorescu a declaratü, că 
guvernulü románü a datü funcţiuni la 
p mulţime de Transilvăneni, numai şi 
numai pentru a împedeca de a nu se 
face o iredentă română.

Apoi acésta e o adevărată crimă 
de a atrage cu totü dinadinsulü tóté for
ţele inteligente, tóté forţele de resis- 
tenţă din Transilvania, şi a lăsa acolo 
mase inerte, expuse la lupta de ex
terminare întreprinsă de Maghiari. Cerü 
dór asupra acestui punctü, ca guvernulü 
sé declare că desaprobă acestü sistemü, 
pentru ca fraţii noştri de dincolo séscie, 
că nu vorü mai fi primiţi eu braţele des
chise ca pănă acum, şi ső fiă îmbărbă
taţi prin acesta de a rémáné la postulü 
lorü de onóre. Ső nu credeţi, că aceste 
cuvinte 4ise de d-lü Maiorescu suntü 

; numai nisce cuvinte. Faptele arată că 
suntü adevőrate. Observaţi, că mai toţi 
transilvănenii suntü în grupulü junimistü. 
La alegerile parţiale s’au alesü mai nu
mai transilvăneni, d-lü Friedman, d-lü 
Vineşil, şi astădl în capitală nu se gă- 
sesce unü románü, şi trebue sé se pună 
candidatura unui transilvăneantt! Şi ce 
e mai tristü în destăinuirea d lui Maio- 
rescu, e că d-sa nu 4i°©> °â urmeză a- 
cestü sistemü de a da funcţiuni transil
vănenilor dintr’unü spiritü de umani
tate, de fraternitate, pentru care l ’aşl fi 
aprobatü şi l’aşl îmbrăţişa şi eu; dór 
4ioe purü şi simplu, că guvernulü ro
mánü dă funcţiuni la aceşti transilvăneni 
numai şi numai ca ső nu se facă unü 
partidü irredentistö, numai şi numai pen
tru a susţinâ politica esternă a d lui 
Maiorescu; căci cu tóté declaraţiunile 
formale ale d-lui Lahovari, ministru de 
esterne, d-lü Maiorescu nu s’a sfiitü a 
declara că d-sa a fostü şi este pentru 
tripla alianţă; dér încă a declaratü că 
íntregü guvernulü actualü este pentru 
alipirea la tripla alianţă, şi ca sé nu ’ml 
4iceţl că exagerezü, daţi-mî voiă sé 
vă citesoü însâşi cuvintele d-nului Maio
rescu:

nFartidulú junim istă , 4ice raporterulü 
care a vorbitü cu d-lü Maiorescu, căruia 
aparţine d-lü Maiorescu, ső póte făli de 
a fi oolaboratü la acestü revircoent alü 
politicei române. Astă4i guvernulü póte 
ső fiă mândru de a constata, că România 
formézá unü fortü puternicü în citadela 
păcei care se dresézá dela cóstele Soan- 
dinaviei, de-aluugulü fruntăriilortt ger
mane şi austriace pănă la Bosforü.

n Cu tóté acestea , România e unit statü 
constitu ţional şi nu trebue esclusă posi
bilitatea, că în urma unei mişcări naţio
naliste, provocată de poporulü íntregü, 
unü guvernü compusü de alte persóne, 
sé fiă silitü sé adopte o altă politică es- 
teriórá“.

Prin urmare, deolară implicita, oă

guvernulü împărtăşeşoe aceeaşi politică 
ca d. Maiorescu, în oeea-ce privesoe tri
pla alianţă; dér că s’ar putea întâmpla 
oa altü guvernü sé ínloouésoá guvernulü 
aotualü, care ar observa atunci o altă 
politică. ________  (Va urma.)

C o n v o c a r e .
Prin conclusulü adunărei generale a 

Asociaţiunei transilvane pentru literatura 
română şi oul tura poporului románü din 
28 Aúgustü 1890, ţinută în Reghinultt % 
Sásescü, făcându-8e nouă arondare a des
părţământului VIII fostü alü Albei-Iulii, 
l’a luatü nou arondatulü despărţământtt 
Nr. 12 cu oentrulü în Alba-Tulia, 
cărui oonstituire în sensulü instruoţiune, 
din anulü 1869 Nr. 199 fiindü neapőratü 
de lipsă; subscrisulü îmi iau libertate a 
convoca o adunare a membrilorü Aso
ciaţiunei şi a despărţământului preouna 
şi a tuturorü iubitorilorü de oulturá , 
şi înaintare din aoestü despărţământa 
pe 1 Februarie st. n. la 11 óre a. m. 
în Alba Iulia, 1$ localităţile şc0lei gr» 
orientale.

Noulü despărţământtt se oompnne:
1) din comunele cercului adminis- 

trativü Ighiu, inclusive opidulü Zlatna 
şi apertinente.

2) din comunele oeroului adminis
trativo Ajudü.

3) din urmátórele comune ale cer
cului Vinţfi: Pajgligia. BarabanţO, Chiş- 
fejâ,n> Henigü, Hapria,‘~Straja, Totoiu, 
Orda de süsü şi dejosü, Drâmbariu, Ciu- 
gudü, Şeuşa, Limba, ŞebişenI, Vulperü, 
Vinţiu şi Inurl.

Obiectele adunărei: a) alegerea co- 
mitetulu; b) conscrierea membrilorü; c) 
propuneri eventuale.

Avéndü în vedere seriositatea tim
pului, în care tráimü, sperü, oă adunarea 
va fi cátü de numărosă.

Alba-Iulia, 2 Februarie 1891.
Mateiu Nicola.

advocatâ. “

TEL.EORAMKLE „(JAZ. TBAJ8“
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta).

Caransebeşu, 3 Februarie. Ia  
casina romanésca s’a ţinutu o mare 
conferinţă a Románilorü din co
mitatulü Severinului, în care s’a  
votatü încredere (?) deputatului Mo- , 
csary, şi s’a luatu hotărîrea a se 
aşterne o representaţiune (?) la  con- ’ 
greşulü românescu din Sibiiu(P), 
ca sé ia posiţiune faţa cu legea 
asupra asilurilorü de copii *).

Berlinü, 8 Februarie. Plecarea 
generalului Waldersee dela statulü 
majorü generalu este sigură; causa 
se 4ice suntü nisce diferenţe ivite 
între dénsulü şi cancelarulü Caprivi.

Bruxella, 3 Februarie 300 de 
soldaţi din regimentulü Carabinie- 
rilorü au declaratü, că voescü sé 
mérga acasă şi se duseră la gară. 
Guvernulü ordonă ca gara sé fiă 
în grabă ocupată de gendarmî. 
Mai mulţi soldaţi au fostü arestaţi, 
ceilalţi s’au retrasü trecéndü pe 
dinaintea clubului socialistü şi cân- 
tándü „Marseillaisa“. Forţe consi
derabile de gendarmi au împrăştiat 
pe resvrătiţi.

Oporto, B Februarie. Resculaţii 
au ucisü 7 ómení si au ranitü 46. 
Au fostü arestaţi 800 de inşi, clu- 
bulü republicanü a fostü închisă, 
se va constitui tribunalulü militarü.

Roma, 3 Februarie. Regele făcii 
cunoscutű atnbasadorilorü Austriei 
şi Germaniei, că prin căderea lui 
Grispi, politica esternă nu va suferi 
nici o schimbare. Regele conferi 
séra cu Rudini însărcinându-lu cu 
tormarea noului cafcinetü.

Belgradu, 3 Februarie. Consili- 
arulü de statü Miloravljevici a fostü 
numitü ministru de interne.

*] Din raportulil de mai süsü dela Caran» 
sebeaü. se póte convinge fiecare despre tenden- 
ţiositatea telegramei acesteia a biroului din 
Peşta. Bed.

Proprietara :
Or. Aurel Mureşianu.

Redaotorü responsabilü interimalü : 
Gregoriu Maiorü.
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Ctouroulft p te ţeS
din 2 Februarie a. c. 1891

bancnote romőoecl C'ump. 8 97 î . 9.02
Arg rtA rom&nrscö • 8.92 8 97
STfcţolfton-d’oiI - - „ 8,98 9.03
Lir* tnrcfsp.ï „ 10 :0  . 1«: 35
ïE-perialï - - - « 9.28 w 938

W albin ï . . . .  „ 5.8) 5 3
Scrû. fone. ,, 4jfciaa,,6ü/(( 101.

« «•/* « Ü9.50 ,
ftttble ruKascI - - • 129. ~ 130 —
Márti germane - - 65.— 56 20
Oia ontnlt 8—8°/, pe en&.

Cnrsuiti 1* bursa é t  Vieít*
din 8L Ianuarie it. n. 1891,

ta ta  4« anrft 4°/» • * - 1*4.15
tom&m de h&rtii50/t . . .  - - 10085
iHpnunatulft etilorü ferata nnjţar*

■ aorft • ■ • • • • • « *  115.50
dto argintü 98.20 

Amortisarea datoriei efcilorfc ferate <*

ostii ungara (1-ma emisiune)- - —.— 
Amortisaraa datoriei căilorâ tarate de

oetft ungara (2-a emisiune) - • —.— 
•imortiisarea datoriei căilor ti ferate de

ostii ungara (S-a emisiune) - - 111.75 
Bonuri rural® ungare . . . .  - 90.50
Bonuri croato-aiavone................... 104.25
Despăgubirea pentru dijma de rin6

u ,gureî»<rf . , -
mprumutuiâ cu premiulfi unguresoft 1B7.— 
•osturile pentru regularea Tisei şi Be-

ghediivaiui - - 128.25
ienta de hârtii austriac* • • • • 91.65 

Renta de arginti, austriacă - - - - 91.70
3.ent& de aurii «uatnacA................... 108.80
Loaurl din 1860 . . .  - - ----------
leţiunile b&neei austro-ungar» - » 999 — 
icţiumle b&ncei de credita angar > 944.25 
Moţiunile b&ncei de ereditft atutr, • 807 — 
Galbeni împdritesol- . - - - . 6 37 
napoleon d’orl - • • • • • - «  9.03 
iârol LOO împ. germane • - - 56.02 
ondra i0 Livr*a a eriinge - 113.90

Sz. 9229—1890 tkvi. 514,1—1

Árverési hirdetményi kivonat.

0 @ O S K 3 @ O S iO S !€ » !i!€ > S !e
Convocare.

Reuniunea de împrumutu şi păstrare „SPERANŢA“ va ţin6

ADUNARE GENERALĂ
în Borgoprundii la 28 Februarie 1891 la 3 ore p. m.

O B I E C T E L E :
1. Censurarea raţiunilor u, statorirea bilanţului şi împărţirea di

vidende! or u.
2. Propunerile direcţiunei şi ale consiliului de inspecţiune.
3. Restaurarea dijecţiunei conformii §. 30 din statute.
4. Alegerea consiliului de inspecţiune.
5. Propunerile membrilor». 
Pentru casulS când la  acestu termină nu g’aru aduna membrii 

de ajunau în înţelesulu statuteloru, totu prin acestu anunciu se con- 
v<5câ a doua adunare generală pe 10 Martie 1891 la 2 6re p. m.

Borgoprundit, în 28 Ianuarie 1.891.
ZD ixectoxele xe-a.ii.i-a.xi.ei:

512,1 Dr. N. EanganuţU.

A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 
Garoiu Miklós zernesti lakos végr*ha jen tónak Bucnr Chiciotu, George R. Mun- 
tean és Iuon Stan Avram árverési v» vök elleni B5B frt. tőkekövetelés és összes 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járás
bíróság) területén lévő Holbák község határán fekvő holbáki 176 sz. tjkvben 
1085a/l, I085b/1, 1086a, 1086b, 1087», 1087b, 1088a, 1088b helyrajzi számok egész 
ingatlanra az árverést 305 frt. ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1891 évi féb ruár hó 941c napján d. e. 9 
oraíeor Holbák községében irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át készpénz
ben, vagy az 1881: LX t. ez. 42. §-ában jelzett, árfolyammal számított és az 
1881 évi november hó 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. 
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegei 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáitatni.

Brassó, 1890 évi November hó 18-án.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

Szám 4441—1890 tkvi. 513,1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatoság közhírré teszi, hogy 

Iuon Tanasze Csergit végrehajt«tónak Csergit Iuon végrehajtást szenvedő elleni 
120 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a brassói kir. 
törvényszék a fogarasi kir. járásbíróság területén lévő Sebes községben fekvő a 
sebesi 50 sz. tjkvben foglalt

92 (
93 (

d00u 280 f. 897
915

•am 22 f. 
8 «

1870
1980/1

d«3 4 f. 
2 «

2716
2789/2 "3

5 f. 
1 »

355 aibt> 15 n 1020 cebX) 10 n 2173 aite 4 „ 2829 aito 1 n
633 a 37 n 1142 a•rt 8 n 2241 •S 4 * 3088/2 9• ri 3 n
817 K 15 n 1265/1 N 3 » 2351 tsj 6 „ 3141/1 N 3 n
878/2 ai 14 7) 1402 en 2 » 2416 «2 2 n 3220/2 m 4 »
885 -a 2 r> 1702 43 5 n 2515 Jâ B „ ùM

ezennel megállapított kikiátási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1891 évi Február hó 24-ik napján délelőtt 10 órakor Sebes község há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is- 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/6-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi: LX t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri« 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál; 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras 1890 évi Október hó 24 én.
A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Mersulü trenuriloit
pe liniele orientale ale căii ferate de statú r. n. valabilii din 1 Octomvre 1890.
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Oradea-mare
P. Ladâny 
Szolnok
Bndapeeta

Viena

12.01
12.31

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.66
2.26
7.SO

4.46
9.12
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.51
12.27

Viena 
B u d ap e s t»
Szolnok

Áradd
GUogovaţti 
Gyorok 
PaulişA 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşintk 
Zamù 
Gurasad- 
Ilia
Branicic»
Deva
Simeria (Piski)
Or&ştia
Şibottl
Vinţuta de josù 
ilba-Inlla 
Teinşti______

8 .-
2 . -
4.20
8.10

*2.20
|2.34
|3.05
2=3.23
s3.39

10.50
8.16

11.18
3.60
4.10
4.22
4.46
4.68
6.16
6.38
6.53

3.25
9.40
1.02
5.27
5.50

6.15
6.58
7.22'
7,33
7.54
8.14
8.43
9.12
9.3â
9.56

10.1?
10.44

6.0ü
6.23
6.34
6.62
7.17
7.33
8.201
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

josù

jTeiuşfl 
Alba-lulia
Vinţulti de 
ŞibotCi 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
íamü
Soborşinii
Bêrzava
űonopü
äadna-Lapova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradú |

Szolnok
B u d ap es t«

Viena

Trenă
de

para.
Trenă

depers.

6.49
J6.06
*6.24
16.53
17.06
7.45

11.51
L55
7.20

12.69
1.39
1.56
2.23
2.49
8.37 
3.53 
4.18 
4.43 
4.58 
6.21

_6.56
6^6
7.02 
7.36 
7.60
8.03 
8.26
8.38 
9.06 
2.25 
5 50 
1.4Ö

4.61
5.27 

JS.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17Í 
9.54

10.09!
10.88
10.511
11.08!
11.27
11.38
12.10
JL 47

7.45
6.061

|Copşa>mlcft
jŞeica mare 
L<Smneşti 
Ocna 
Slbiin

Tr. de p. T. d« p. T r. om

4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

8 i b l l u - € o p ş a - m l c ă

Sibiln 
Ocna 
L0mneşâ 
Şeica mare 
Copşa- mică

Tr. oran. Tr. de p.

7.35 4.34
8.02 4,58
8.30 5.25
9.05 5 55
9.34 6.20

Tr. de p.

10.14
10.40
11.10
11,86

C u e e r d e a  - O ş o r l i e l u  
H ealtio ţa la i sü seseä

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.80 
8.60
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56) 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10 
8.15

iO.40
6.06

S i m e r i a  (P isk i)-P e tro şe n i| P e fro şe ia ii-S fm eria (P isk i)
î .  d. p. T, omn. T. omn. T. omn. T. omn.Simeria 7.17 11.28 8.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03Streiu 7.64 12.12 4.32 Baniţa 6.46 11.28 4.49;Haţegâ 8.45 1.08 5.20 Orivatiia 7.26 11.57 0.24Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12 33 “63)4Czivadia 10.87 2.51 7.03 Haţegâ 8.51 1.19 6.43Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu ' 9.41 2.09 7.28Petroşeni 12.~ 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.—

Tr. de ţ>. Tt. i e  p. Tr. omn ;Cueerdea 1 .6 6 8.20 2.66'Cheţa 1 3.25 8.50 3.29Ludoşă 3.46 9.11 4,06M.-Bogata 3.56 9.20 4.16lemutü 4.83 9.57 4,54Sànpaulü 4.48 10.12 5.10J£iraşt«u 6.11 10.36 5.34
1Oşorhein | 5.30 1054 5.36

5.50 4.58
Heghinuf-sâ8. "7.26 T ~ "

I r a d ö - T i m i s ó r a  T i m i ş o r a —A r a d ù
T. omn. T. omn.jAradit 6 .1 8 4 .1 8 TimiştiraAradulù nou 6 .4 0 4 .4 0 MercziialvaNémeth-Ságh 7.05 5.05 OrczifalvaVinga 7.33 5.33! VingaOrcziiialva 7.56 6.50j|Néinech-SághMercsifaiva 8 .14 Ö.Oöl^raduiú nouTimişdra 9.04 6.60U rad4

6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

T. omn

3 & e g h in u lu  s& s e s c ù -  
® ş o r h e i u - € u c e r d e a

Reghinul-8â8. 

Oşorhela

Miraşteu 
SânpaulA 

. 1 _IernutÜ 
jjM. Bogata 

l«69|Ludosü 
2.19,jCiieça 
2.46! Cueerdea 
3.03------------

Tr. omn. Tr. de p. Tr. d«t p

8.26
1 0 . - 9.49

7.24 5.54 10 .2 0
7.44 0 .1 4 10.3S
8.07 6.37 ll.Oz
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12 .2 2

10.23 8.25 12.50

§ i m e r l a  (P isk i)-C a ied .

C rh lr lş A —V u r d a

M u r e ş î i - I i u d o ş â - B i s t r i ţ a  ! B i§ t r i ţ a - M u r e s u - ] ju d o ^ u i

f u r d a -  G h i r i ş u

Murèçü-Ludoçù
Ţagâ-Budatelecft
Bistriţa

ît. — 

9.69

BistriţaŢagii-Budateiec*Mur0şâ-Ludoş6
:T. oiun* 

1.16 
4.50

GhirişA 7.40 10.60 3.66 U.80 Turda 6.06 9.40
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 fihirişi 6.26 1 0 .-

a.40, 
3.

Ö.20
8.40

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4.—
4.21
4.50

i i ^ h l ş o r a - O d o r h e i u  O d o r h e i u - S l g h i ^ ó r a
Î J u i e d . - § i u i e r i a  (Piski) -

7.21
Nota: Nn merii îucuadrat.i cn lipij «rose însemnézà órele de nópe.

'Sighiş0ra
jOdorneiu

1 ó.—111.261 
I 7.491 1.6C

Odoríiem
Sighxş0r&

8.40
10.52

jUniedóra 
2.46ÍLerna 

Simeria6!28|

tf.25
9M-

10.1
Tipograüa A. MCJflEŞIANIJ, Braşovu.


